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L a  KongrcMO.
In d a  m a n ife s ta c io  — M u ltsp ecaj a r a n g o j  
M u ltn om b ra  k o n g r e sa n a r o .

E n  la  b r ila  oro de la  le v iĝ a n ta  suno, 
k ia m  ĝ i m a te n e  je  la  3-a h oro  ĵe ta s  
s ia jn  ra d io jn  ĉ ir k a ŭ  la  k r o n ita  tu ro  de 
la  S to k h o lm a  u rb o d o m o  su r  la  tre m a n - 
t a jn  on d ojn  de la  la g o  M ela ren  —  ĝ u ste  
tiam  m i s k r ib a s  t iu jn  ĉ i v o rto jn  a l v l  
k o n g re sa n o j, a l v i m u ltn om ibraj espe- 
ra n tis to j, k iu j  ven o s a l S to ck h o lm  p o r 
d em o n stra cii, k e  E s p e ra n to  ta ŭ g a s  en 
la b o rk u n sid o j k a j  fe s to j, por ĉ iu ta g a  in- 
terp aro lo , k a j  por o ra to ra  e lo k v en teco !

K ia m  n i du m  tu ta  ja r o  aŭ  pli lo n g e  
p la n is  k a j  a ra n ĝ is  por la  k o n g reso , ni 
ĉ ia m  h a v is  a n ta ŭ  la  o k u lo j, k e  du m  la  
k o n g re s a  se m a jn o  v i  h a v o s  E s p e ra n ta n  
v ivo n . P r o  tio  e s ta s  n u n  p la n ita j la  m u lta j 
fe s to j ĉ iu v e sp e ra j. V i p ovos E s p e ra n te  
a m u ziĝ i de te a tro  k a j  k o n ce rto , de k a b a - 
red o  k a j d u m d a n ca  b a b ila d o  —  k a j  la  
n e -e sp e ra n tis ta  p u b lik o  v id o s la  rap o r- 
to jn  en la  g ra n d a j ĉ iu ta g a j g a z e to j k a j  
m iros.

E n  la b o rk u n sid o j de U .E .A . k a j  en 
m u lta j f a k a j  k o n g re s e to j en la  k a d ro  de 
la  g ra n d a  k o n g re s o  v i h a v o s  o k a zo n  en 
p li in tim a  ron d o d e ta le  p r id is k u ti la  
p ro b lem o jn , k iu j v in  p lej m u lte  in tere- 
sas. K a j  v i ĉ iu j  d isk u to s  en  la  sa m a  lin g - 
vo, k e lk a j  e lo k ven te , a lia j b a lb u te  la ŭ  
k u r a ĝ o  k a j  s ia  n a tu ro . L a  g r a n d a j ĵu r-  
n a lo j p risk rib o s , k a j  la  n e -esp era n ta  pub- 
lik o  m iro s k a j  p rip en so s.

L a  k o n g re s a  p ro g ra m o  a n k a ŭ  e n h a v a s  
a ltv a lo r a jn  p re le g o jn  de e m in en ta j scien c- 
is to j k a j p ro feso ro j. P r i  la  so m e ra  u n iv e r-  
s ita to  ra k o n to s  en la  g a z e ta ro  la  re d a k - 
to ro j, k a j  la  n e -e sp e ra n ta  p u b lik o  m iroŝ, 
p rip en so s k a j  k  re  d o s la  m ira k lo n  p ri 
la  h o m a r-u n u ig a  lin g v o  E sp e ra n to .

K a j  vi, k iu  ja m  k re d a s  je  E a p e ra n to  
k a j  ŝ a ta s  ĝ in , v i  b ezo n a s  fr e ŝ a jn  tra;- 
v iv a ĵo jn  en la  k a d ro  de la  E s p e r a n ta  
popolo, por k e  v i a k ir u  a l v i  n o v a n  la- 
b o rem o n  k a j  n o v a jn  sp e rto jn . Se v i h a- 
v a s  am ik o n , a l k iu  v i d e z ira s  ĉio n  bon an , 
t ia m  a n k a ŭ  p e rsv a d u  lin  v e n i k u n e  k u n  
v i a l la  k o n g reso . E s tu  ce rta , k e  li p o r 
ĉ ia m  esto s d a n k a  a l v i  p o r tlo .

—  L a  su n o  nu n  ja m  tr o v iĝ a s  su p e r  la  
tu ro  de la  S to k h o lm a  urbdom o. S a m e  
b e la  su n o  b r ilu  d u m  la  k o n g r e s a  se m a j- 
no! K a j  sa m e  b rile  le v iĝ u  la  E s p e r a n ta  
ste lo : u n u e  m a lp ro k s im e  m a lfa c ile  v id - 
eb la  ĉe  la  h o rizo n to , sed  iom  p o st iom  
p li a lte  su r  la  ĉielo , ĝ is  k ia m  ĝ i estos 
v id e b la  d e ĉ iu j pop olo j k a j  de ĉ iu j ho- 
m oj en la  tu ta  m ondo!

V e n u  a l S to ck h o lm  por k o n s ta t i la  
p lile v iĝ o n  de la  E s p e r a n ta  ste lo !

E rrifrid  M alm gren.

■>e B o u lo g n e  a l  
S to c k l io lm .

D e la  U n iv e rs a la  K o n g re s o  en B u - 
lo n jo  ap u d  la  m a ro  ĝ is  la  n u n ja r a  en 
S to k h o lm o  esta s  lo n g a  vo jo . P r e s k a ŭ  
u n u  h o m a g e n e ra c io  v iv is  k a j  m o rtis  de 
tiu  tem po. M u lta j el la  n u n  a k t iv a j  es- 
p e ra n tis to j ne estis  a n k o ra ŭ  n a s k ita j  
tia m  aŭ  ili estis  m a lg ra n d a j in fa n o j. L a  
p le j m u lta j el tiu j, k iu j s ta r is  t ia m  en 
la  ce n tro  de n ia  m o vad o  aŭ  a g a d is  k ie l 
ĝ ia j  g v id a n to j k a j  p io n iro j, ja m  fo r la -  
sis la  b a ta lk a m p o n  r ik o lt ita j  de la  m or-



126 SV E N S K A  E SP E R A N T O -T ID N IN G E N  *

to. Kelkaj m alm ultaj foriris pro lacigo, 
unu kaj alia por adori frem dajn diojn.

Cu nia m ovado m aturiĝis dum tiu  
tem po? N u ’ N e la tempo, sed la suno  
m aturigas. La suno de la spirita, de la 
m orala m ondo estas la amo. Nur ĝi po- 
vas fruktodoni la esperantism on kaj ĝ in  
evolui al m atureco.

La unua decidiga dato en la historio  
de la L ingvo Internacia de D-ro Espe- 
ranto fariĝis la voĉdono en 1894 pri ĝ ia  
defin itiva formo. Tiam  E speranto ĉesis  
esti projekto, ĝi transiris en la staton  
de vera lingvo.

La Bulonja kongreso kune kun kaj 
ĉirkaŭ Zam enhof, la M ajstro, estis la  
dua granda dato. D e tiam  ekzistas la  
popolo esperantista — la tutm onda es- 
perantistaro — kun siaj specialaj in- 
stitucioj; kun sia  leĝo: la Fundam ento; 
kun sia unuiga standardo, sub kiu ĉiuĵ 
esperantistoj de la tu ta  mondo sentas la  
unuecon de la celo, de la entuizasm o, de 
la kom una am o; kun la sam a Espero, 
kantata  per la kom una Him no.

P ost Bulonjo ven is Genevo, kiu kon- 
firm is la unuan kongreson. Svisujo es- 
tas kvazaŭ bildo de la tutm ondo, sed  
ideala bildo — unuo el m ulteco: ligo de 
nacioj kaj de lingvoj, altkulture egal- 
rajtaj. Tiel sam e E speranto volas egal- 
rajtigi ĉiujn naciojn kaj lingvojn de la  
tu ta  mondo. A nglujo kaj Germanujo 
gastig is la proksim ajn kongresojn, pos- 
te aliaj landoj. Ciuj niaj universalaĵ 
kongresoj sign ifis novan etapon dum 1a 
antaŭenm arŝo de Esperanto.

La esperantistaro estas batalanta ar- 
meo, de pacaj batalantoj. E n lingva ba- 
talo nur la persona, individua konvink- 
iĝo valoras. D evigo laŭ decido de ekste- 
ra potenco neniam  konvertas pri lingvo. 
Pro tio nia batalo estas malrapida. Or- 
ganika kreskado okazas m alrapide, sen- 
ĉese, normale, kvazaŭ la flustro de zefi- 
ro. La ventego povas hardi, fortikigi, 
sed kreskon ĝi ne donas.

Svedujo estis unu el la  plej fruaj lan- 
doj, kie kom encis kreski la esperantis- 
mo. N i svedoj sentas respondecon pri 
la tradicioj de Esperanto. Mi m em  kun- 
batalis de 1892, sentas min kiel bapto- 
patro de nia movado. Mi kaj kun m i 
ĉiuj svedaĵ sam ideanoj deziras al la  
X X V I-a prosperon kaj sukceson! A1 
ĉiuj kongresanoj koran bonvenon al 
Stockholm ! K e viaj tagoj en Svedujo 
estu  al vi ĉiuj kaj al nia ideo bono kaj 
feliĉo!

P aul N ylĉn .

Du poem oj
de Bo Bergman.

N u n  ir a s  s ip ’.
N un iras ŝip ’ balance al ceV,
ho dance al cel’j ven tp len as la veV.
M i flu stra s  ion al v ia  oreV — 
la nom } de V ŝip ’: Feliĉo.

T eruraj ondegoj fra p a s kun bru’, 
jen  blankas rifdorso j en n igra  blu’, 
ŝipestro  tam en  d irek ta s  plu, 
ĉar nom ’ de V ŝ ip ’: Feliĉo.

Se ven as ili al verd a  la stra n d ’, 
ho verd a  la stran d’, kun roza ruband’ 
knabin’ tie  staras, m ansignas de V rand’ 
al ŝip ’ kun nom ’ Feliĉo.

H oj-hojas responde de m asto j, ŝnurar', 
huraas ga ju lo j su r blua m ar’, 
k a j . .  jen  m aristo  kun bukloj, ĉar  
la nom ’ de V ŝip ’: Feliĉo.

K a j buŝo la ruĝa m alferm as sin, 
m alferm as sin  la buŝ’ de V knabin', 
ŝ i ĝem as, pe tegas: kunprenu m in  
su rŝipe  de V Feliĉo.

Sed kredu  al m i, kun ĉi pasaĝer’ 
la  ŝipo pereos; ĉar kredu  al ver’: 
knabinoj sur m ar9, knabinioj sur te r9 
danĝeras al la Feliĉo.

Trad. M agda Carlsson.

R e v u lo .
M allum a la fru n t’, revem a  la ir’,
L a  v e s to j ĉifone surpendas,
L a brakojn  li kun v ib ra  sopir’
al trom pa  vizio  etendas —
li ira s por ste lo , por nub’ au ven t’,
por fu lm o, kapric’, iluzio,
k a j prem as al lipo j de sa k ra m en t’
kalikon  kun v in ’ F antazio.
N ek  dom on, nek  grenon — al frem da  ceV 
lin logas la fa tam organo.
Se donus ste lo jn  al U la ĉieV
k a j tu tan  m ondon Satano,
ne ĉesus pro tio  so ifa  bruV:
nur m igri, nur serĉi kun reva  okuV —
allogas ja m  n ova  incenso. —
M algranda ja m  iĝas so lv ita  dem and’; 
la grando trov iĝas p o st tiu  rand’, 
ĉe kiu  sven as la penso.

Trad. M agda Carlsson.
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1 9 3 4
4—11 AŬGUSTO

STOCKHOLM
26-A  U N IVER S A LA  
K O N G R E S O  DE ESPERANTO

Oficiala invito :  Sveda T rafika Asocio  
kune kun Sveda Esperanto-Federacio.

Adreso de L K K :  Fredsgatan  4, Stock- 
holm.

Poŝta ĉekkonto: T$-ro 50443, Stock-
holm.

B a n kko n to j: Svenska H andelsbanken, 
Stockholm  16; Sundsvalls Enskilda  
Bank, F redsgatan  4, Stockholm .

K otizo:  Ordinara kotizo estas 25:— 
sved. kronoj; post 1 julio 30:— kr.

L a  d e ta la  k o n g r e s -p r o g r a m o
aspektas tiel (tam en rezervante al ni 
laŭbezone ŝ a n ĝ i) :
Sabate
je 15 h. U .E.A >konsilantaro.

„ 18 „ Solena m alferm o (K oncerta do-
m o).

„ 21 „ In terkonatiĝa vespero (Granda 
H otelo).

D im anĉe
je 9 h. P rotestan ta  diservo (P reĝejo  

Storkyrkan).
„ 9 „ K atolika diservo (Preĝejo S :ta

E ugen ia).
„ 12 „ A rkipelaga ekskurso al Saltsjo- 

baden.
„ 20 „ K oncerto (K oncerta dom o).

Lunde
je 10 h. M alferm o de S. U. ( =  Som era  

universitato, prelego de prof. 
M igliorini).

,, 10 ,, K E jL.I.
„ 11 „ S.U.: prof. Collinson.
„ 13 „ Oificiala akcepto de la urbo (Ur-

ba dom o).

„ 16 „ S.U.: prof. Langlet.
„ 16 „ E sperantista  Akadem lo.
,, 16 „ Radio-kunveno.
„ 19 „ Prelego de s-ro H arteva.
„ 20 „ U nua teatra prezentado (Oscars-

teatern).
M arde
je 9 h. ILEPTO.

„ 9 „ Sciencistoj.
„ 10 „ UEA-laborkiunsido.
„ 11 „ TEKA.
„ 12 „ S.U.: urbestro Lindhagen.
„ 12,45 h. R otarianoj (Granda H otelo). 
„ 15 „ K om itato de UEA.
„ 15 „ P acifistoj.
„ 16 „ S .U .: prof. Collinder.
„ 19 „ Skansen-festo (Skansen).

M erkrede
je 9 h. TEJA.

„ 9 „ Odd Fellow.
„ 10 „ UEA-^konsilantaro.
„ 10 „ Instruistoj.
„ 10 „ KELI.
„ 12 „ K ooperativistoj.
„ 15 „ S.U.: lic. N ordenstreng.
„ 15 „ E speranto-Institutoĵ.
„ 15 „ UDEV.
„ 16 „ S.U.: m ag. Setala.
„ 16 „ ILEPTO.
„ 20 „ D ua teatra prezentado (Oscars- 

teatern).
ĵa u d e
je 9,30 h. T uttaga ekskurso al Upsala.

„ 10 „ Blinduloĵ.
„ 17,30 „ R eveno al Stockholm  de Upj- 

sala.
„ 20 „ Vespero de literaturo, arto

kaj bonhum oro (K oncerta do- 
m o).

V endrede
je 9 h. Bahaa.

„ 10 „ K om itato de UEA.
„ 10 „ S.U.: dr Beckm an.
„ 11 „ S.U.: dr Szilagyi.
„ 11 „ V egetaranoj.
„ 12 „ S.U.: Bannbers—Jansson.
„ 12 „ A bstinenculoj.
„ 15 „ P acifistoj.
„ 16 „ S.U.: dr M usella.
„ 19 „ Protestantoj.
„ 20 „ Internacia balo (Urbdom o).

Sabate
je 10 h. Ferm a kunsido de la kongreso. 
V espere Forveturo de diversaj postkon-

gresaj ekskursoj.
Se iu deziras alian fakan  kunvenon, 

bonvolu tuj inform i n in !
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La tuta programo
(escep te d e la  m anĝo dum la Interkonat- 
iĝa  vespero kaj escepte de la  ekskursoj 
al Saltsjbbaden kaj U psala) estas senpa- 
ga  por ĉiuj kongresanoj.

Atente rigardu
la detalan  kongresprogram on por vidi 
kion v i sen p age ricevos kaj por konvink- 
iĝi pri la  avantaĝo  aliĝ i al la  kongreso!

Jam preskaŭ 1.500 kongresanoj.
Tiom  m ultaj nun a liĝ is al la  kongreso, 

ke oni vere povas diri, ke la  E speranta  
popolo k olek tiĝos en Stockholm .

Cu v i partoprenos?
Cu v ia  am iko venos?

Loĝo- kaj ekskursmendilojn
tuj ensendu, por k e ne estu  ia m alagrabl- 
aĵo en la  la sta  m inuto! A nkoraŭ ĉiuj lo- 
koj ne estas okupitaj en la  postkongre- 
saj ekskursoj al Lappland, J  em tland, 
V isby kaj trans la  B altan  m aron.

Pasporto kaj sveda vizo.
Ciuj eksterlandanoj (krom  danoj, fin" 

noj kaĵ norvegoj, por kiuj validas spe- 
cialaj pasportregu loj) devas posedi pas- 
porton por enven i SvedlanĉLon.

Specialan vizon ne bezonas: am erik- 
anoj, aŭstroj, belgoj, britoj, ĉeHoj, fran- 
coj, germ anoj, hispanoj, islandanoj, ita- 
loj, japanoj, portugaloj kaj svisoj.

A lilandanoj devas m ontri sian  paspor- 
ton al sveda legacio  aŭ konsulejo. Se 
vi sam tem pe m ontras la  provizan kon- 
greskarton, vi senpage ricevos la  vizon. 

Fervoj-rabatiloj
estos d issendataj al la  kongresanoĵ ko- 
m ence de julio. Sam tem pe v i ricevos de- 
ta lajn  inform ojn pri la  aĉeto  de biletoj.

K ongres-karavanoj kun pli ol 10 parto- 
prenantoĵ estas petataĵ in terrilati kun  
L K K  pri specialaj aranĝoĵ.

Antaŭ la stacldomo
en Stockholm  deĵoros kelkajn  tagojn  
dum  la  kongreso E speranto-parolantaĵ 
tram isto  kaj aliaj helpantoĵ por help i 
kaj doni konsilojn  al la  kongresanoĵ. 
A ntaŭ la  stacidom o estos ankaŭ  granda  
E speranto-flagstango, k ie  troviĝos tabulo  
kun diversaĵ inform oĵ pri la  kongreso  
ktp.

Informu nin
m allonge sur poŝtkarto  pri v ia  alvenho- 
ro al Stockholm ! AI tiuj kiuĵ sendas  
tian  sciigon  ni in ten cas disdoni la  kon- 
gresdokum entojn  jam  en la stacidom o.

La vetero en Laplando
je  la  m ezo de aŭ gu sto  kutim as esti tre  
agrabla. P ro  tio  la  kongresanoj, kiuj 
posbkongrese vojaĝos tien  ne bezonas pen- 
si pri specialaj vestoĵ tie. Sed konsilinde  
estas kunporti ne tro elegantaĵn  ŝuojn, 
se vi hazarde dezirus surgrim pi iun m on- 
ton!
Sveda Esperanto-Instituto
in tencas aranĝi E speranto-ekzam enojn  
dum la kongreso. R ektoro Sam  Jansson  
en Stockholm  akceptas kandidatojn. —  
A lilandaj E speranto-institu toj estas pet- 
ataj kunlabori, kaj eventuale ankaŭ  
aranĝi ekzam enojn.

Tendloko por biciklantaj
kongresanoĵ troviĝas ĉe  la  lagoj P la ten  
kaj Alten, 7 km . sude de Stockholm .

Per radio aŭskultu
la solenan m alferm on de la kongreso! Ciuj 
svedaj radiostacioj d issendos parton de  
la program o in ter la  tem po 20,00—20,45 
sabate la  4 aŭgusto.

K iuĵ ne povas ĉeesti la  kongreson nep- 
re aŭskultu  la  d issendon kaj poste sendu  
dankleteron al S tokholm a R adio-stacio.

Esperanto estas parolata
en Stockholm  in ter a lie  en:
bankoj: Skandinaviska B anken (m u ltaĵ>  

Sundsvalls E nsk . B an k  (k elk a ĵ).
hoteloj: A tlan tic  (m u lta j).

Grand H otel (tre  m ultaĵ).
R ietz H otel (k elk aĵ).

librovendejo: Biblioteksbokhandeln (ĉiuĵ)
magazenoj: P au l U. B ergstrom  (k elk aĵ). 

N ord iska K om paniet (la  interpret-
isto j).

restoracioj: Atlantic.
Grand Hotel.
O perakallaren.

vojaĝkontoroj: Nordisk resebyr& (kelkaĵ) 
Statens Jarnvagars resebyr& (kel-

kaĵ).

Korespondi deziras
kun kongresanoĵ la ĵenaj kongresanoĵ el:
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A nglu jo:
S-ro G. Clarke, 116 W elbourne Rd. Sot- 

lenham , London h. 1%.
F-ino Isabel C. Fortey, 34, B irdhurst 

Road, South Croydon, Surrey.
E sto n u jo :
S-ro Ad. Torop, Polva.
F rancujo:
S-ro H enri Guyon, 141, rue du M arechal 

Oudinot, N ancy.
S-ro Aube Henri, sentier de la  Croix (rue 

Paul Bert, M alakoff, Seine.
S-ro G. Saget, 4, Rue Sai*nt-Jacques, El- 

beuf, s /S ein e .
G erm anujo:
S-ro Karl Korsdhenhaŭsen, Ber7in-WiZ- 

m ersdorf, Babelsbergerstr. 9.
N ederlando:
F-ino M argaretha H ooftm an, Bagijne- 

straat 68, Leeuw arden.
N orvegu ĵo:
S-ro J. O. Naalsund, Trondheim .
Svedlando:
S-ro L. H. H ansson, Asarna.
S-ro F olke Johansson, Leknas, B y-K yrk -  

by.
S-ro H ilm er Lundstrom , Sladene, U lvs- 

torp .
S-ro M artin Mork, Soderby Sjukhus, avd. 

8, sal 18, Uttran.
S-ro Nisse Nilson, Box 273, Forshaga. 
S-ro Erich Pehrsson, L&nghed 3, Alfta. 
F-ino Hildur Wallin, Skraddaregatan 7,

M almŭ 9.
S-ro E. Th. W idegren, Smedsborg, Sy- 

ningen.

Ĉiu kongresano
estas invitita  al la kunveno okazonta  
vendr. la  10 aŭg. h. 7 pt. en Im m anuels- 
kyrkan, T ulegatan 3, Stockholm . L a pro- 
gram o am pleksas paroladon de pastro  
Gunnar Furham m ar pri »La religiaj cir- 
konstancoj en Svedujo kaĵ ilia  influo je  
popolmovadoĵ kaj kulturo». P lie  estos  
m allongaĵ paroladoĵ, m uziko de orkestro, 
kantado de kanthoro kaĵ fin e  oni ankaŭ  
estos regalata  per kafo  aŭ teo laŭdezire. 
Senpaga eniro!

La antaŭkongreso en Malmŭ.
L a absolute lasta  dato por aliĝo al la

antaŭkongreso estos la  25-a de Julio. 
P or pli m alfruaj aliĝoj la  kom itato ne 
povas garantii loĝon pro sam tem pa oka- 
zo de V Skania foiro. Jam  aliĝis kon- 
gresanoĵ el m ultaĵ nacioj kaj estas an-

1 1 9 1  g is  1 4 0 0 .
1191. Fritz Joel Sandberg, instruisto, Os- 

tanbyn, Sandviken, Svedujo.
1192. Jacques R. Peters, instruisto, v. 

W elderenstrato 18, N im ego, Neder- 
lando.

1193. T atjana Krjukov, lernantino, Teh- 
nika 12, Tallinn, Estonio.

1194. Linda S-arins Tom ingas, instruist- 
ino, Koolim aja, Vilĵandi, Estonio.

1195. Siegfried Torokoff, komizo, Tallin- 
na 17-1, W iljandi, Estonio.

1196. E ster Judeloviĉ, dentteknikistino, 
Tallinna 35, Estonio.

1197. Olev R aask, oficisto, Vabriku 8 d, 
Tallinn, Estonio.

1198. R ene Geerinck, bankdirektoro, Kar- 
dinaal M ercisplaats 6, St. N iklass, 
Belgujo.

1199. P er Gunnar Nordin, fil. stud., O. 
V allgatan 37 A, Lund, Svedujo.

1200. E speranta Grupo Verda Stelo, Vic- 
tor H ugo 22, Boulogne sur Mer, 
Francujo.

1201. E vert Holm gren, fervojisto, B ox  
324, V annas, Svedujo.

1202. Olga Kjellander, N . I^admansgatan  
28, Gavle, Svedujo.

1203. E dit Ahlberg, N . F iskargatan  18, 
Gavle, Svedujo.

1204. A rnost V esely, studanto, Dobrovs- 
keho 55, Prostejov, Cefioslovakuĵo.

1205. F rantisek  H eikenwalder, Prostejev, 
Ceh oslovakujo.

1206. Maj Andersson, Annelund 25 c, 
Saffle, Svedujo.

1207. Ada Bareŝova, LucemJburska 22, 
Praha-Vino*hrady 2175, Cehoslovak- 
ujo.

taŭvidata brila festo  laŭ interesa pro- 
gram o. A kceptejo troviĝos en la  Oefstacio  
vespere la  1-an de aŭg. kaj en la  Urbo- 
domo antaŭtagm eze la 2-an de Aŭg. 
Festm anĝo estos aranĝata vespere la  
2-an en la  Maŭra Pavilono de T Popola  
Parko. Prezo inkluzive trinkaĵo kaj 
trinkm ono 4:— sv. kr. Indiku vian par- 
toprenon de la festm anĝo kiam  vi aliĝas. 
La kongresa kotizo estas 5:— sv. kr. 
Tuj sendu v ian  aliĝon kun kotizo. Tiu, 
kiu ankoraŭ ne ricevis aliĝilon petu tian  
kune kun programo. K oran bonvenon!

LA L O K A  K O N G R E SA  K O M ITATO  
iSola adreso estas: Esperantokongreso, 
M alm o, (Svedlando).

SKANIOJ'. V ojaĝu per la  speciala kon- 
gresa vagonaro! Skribu al E.T.K,, K ungs- 
gatan  31, Malmo.
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1208. A nna Larsson, P lanteringsvagen  
140, H elsingborg, Svedujo.

1209. Geertrui Bos, lernejestrino, M aas- 
kade 136 c, R otterdam , N ederlando.

1210. G. W. H arsveld, oficisto , O hm straat 
103, ’s Ĝravenhage, N ederlando.

1211. A. G. Brouwer, P au lus B uystraat 
20, s ’ Gravenihage, N ederlando.

1212. G. de Jong, poŝtoficisto , Jan  Steen- 
straat 26, Huizum , N ederlando.

1213. R osdorff, Mr. van C oothstraat 54, 
W aalw ijk, N ederlando.

1214. C hristiaan Jacoibs, in stru isto  de E s- 
peranto, P ieter de H ooghstraat 24, 
N ederlando.

1215. L. J. K unnen, ŝtata-poŝtŝparbank- 
oficisto , Z eilstraat 36, A m sterdam , 
N ederlando.

1216. S. Kunnen-Suurd, Z ellstraat 36, 
A m sterdam , N ederlando.

1217. Friedrich W inkler, fervojisto, " Dr. 
P olzgasse 17, K nittelfeld , A ŭstrujo.

1218. A nton Pilz, fervojisto , Stuibalpen- 
strasse  35, K nittelfeld , A ŭstrujo.

1219. Rotoert Kreuz, redaktoro, 12 rue 
M ichel R oset, Geneve, Svislaiido.

1220. M iriam  Fairbairn, Burneby Lodge, 
R yton-in-Tyne, A nglujo.

1221. K enneth  Fairbairn, inĝeniero, Bur- 
naby Lodge, R yton-on-Tyen, A ngl- 
ujo.

1222. Clarice Gregory, Frederiok Street 
5, Cheetham , M anchester 8, A ngl- 
ujo.

1223. A. O .R osegg, B alders ga te  4, Oslo, 
N orvegujo.

1224. Svanhild Aune, stenografistino, 
H ans N issen s gate  14, Trondheim , 
N orvegio.

1225. O lga Skaanes, Strandveien 64, 
Trondheim , N orvegio.

1226. P au line Sing, B lum enw eg 12, Kre- 
uzlingen, Svislando. .

1227. Jo sef R ŭbsam en, profesoro, Kon- 
stanz, Germ anujo.

1228. Andre D roste, Jasm in straat 26 A, 
H illegersberg, N ederlando.

1229. G ilbert Bjornebo, instruisto, Sor- 
genfri, Trondheim , N orvegujo.

1230. A rthur Charles Oliver, sta tistik -  
oficisto, Clarens R oad 28, B ow es  
Park, London N . 22, Anglujo.

1231. Gurly Jorgensen, Strandgaten  41, 
H am ar, N orvegujo.

1232. C. G. W eauer, The Par.ade 2, Cray- 
ford, Anglujo.

1233. E m m elin e Squire, lerneja • estrino, 
E am ont Gardens 6,- W est H artle- 
pooi, Anglujo.

1234. lo n e  M ynelte Kirk, flegistino, To- 
ynbee Rd. 57, W im bledon, London  
S.W . 20, A nglujo.

1235. R iek  Boon, vendistino, D e Genes- 
te tstra a t 122, Leiden, N ederlando.

1236. Gonnij Boon, kontoristino, D e Ge- 
n estetstraat 122, Leiden, Nederlan- 
do.

1237. A lida H arthoorn, kontoristino, Wed- 
d esteeg  1, Leiden, N ederlando.

1238. M aurice Arinal, profesoro, P lace  
St. E loi 18, R ouen, Francujo.

1239. A nne L ouisette Moreau, de Beauti- 
ran 20, Bordeaux, Francujo.

1240. B etzy  Sveen, te legrafa  konfidato, 
L andstads vei 17, Trondheim , Nor- 
vegujo.

1241. N una Fodnes, M alsangim nastino, 
K jobm annsgaten  42, Trondheim , 
N orvegujo.

1242. E sth er N ordstrand, M ellem veien  
22, Trondheim , N orvegujo.

1243. B irger N ordstrand, instruisto, Mel- 
lem veien  22, Trondheim , N orvegujo.

1244. M arta E verts, instruistino, K urt 2, 
E ssen , Germ anujo.

1245. M iohat D em idow iez, pensionulo, 
S |en k iew icza  10, Brzasc N /B ., Pol- 
lando.

1246. F rank Pope, kom ioz, G reenfield  
R oad 173, St. H elens, A nglujo.

1247. H einrich  Ophees, cigaristd, K o -  
nigstrasse 176,. Krefeld, Germ anujo

J248. M argareto de Szabd, Raday-u. 
34/111,23, H ungarujo.

1249. H alina  W einstein , in stru istino de 
E speranto, Leszno 99, W arszaw a, 
Polujo.

1250. G erm aine H eleuin, instruistino, Be- 
ranger 13, Oran, Alĝerio.

1251. G eorgette C h au veau ,. instruistino, 
de Tours 25, Casablanca, Maroko.

1252. M arga^ete W alther, B urgforffstras- 
se  30, Dresden-23, Germ anujo.

125&. Frida Petri, instruistino, Aachener- 
Strasse 34, Dresden-23, Germanujo.

1254. E rn st N ilsson , kontoristo , K ornett- 
gatan  9 b, Malmd, Svedujo.

1255. K a tr i , M aria Juvonen, presistino, 
P engerkatu  ll.A .16, H elsinki, Finn- 
lando.

1256. Mandi H yvarinen, m asaĝistino, 
P engerkatu  11.A19, H elsinki, Finn- 
lando.

1257. H ilja  Oks^nen, m asaĝistino, .Puna- 
vuorenkatu  22 C, IJelsinki, Finn- 
lando.

1258. Lem pi M almberg, librokopistino, 
P engerkatu  l l .B  35, H elsinki, ,E7nn- 
lando.
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1259. V aino K oskinen, korbfaristo , K ap- 
teen in k atu  3 C, H elsink i, F in n lan d o

1260. E inar Juvonen, m asaĝisto , P enger- 
k atu  l l .A  16, H elsiriki, F innlando.

1261. A atu  Itkonen, m uzik instru isto , K u- 
ninkaankatu , K uopio, F innlando.

1262. E ero H akkinen , laborm aterial-pro- 
vizejisto , P en gerk atu  11. A l, H el- 
sink i, F innlando.

1263. A lm a M usella B oncori, V ia  F erdi- 
nando P a lascian o  17, N apoli, Ita l- 
ujo.

1264. A gnes Zander, K an t-in stru istino , 
K yrkogŭrdsgatan  7, U ppsala, Sved- 
ujo.

1265. W ilh. H afdell, korbfaristo , H em se, 
Svedujo.

1266. L ovisa  Strandm an, istru istin o , Kyr- 
k ogard sgat. 7, U psala, Svedujo.

1267. A llan  A ndersson, F in sp an gsvagen  
103, N orrkbping, Sveduĵo.

1268. G. A ndersson, Sm edjegatan  , 49, 
N orrkdping, Svedujo.

1269. D idrik  D idriksen, agordisto , F ri- 
voll, G rim stad, N orveguĵo.

1270. J o se f K reitz, kom ercisto , H erku- 
le sstra sse  97, K oln-E hrenfeld , Ger- 
m anujo.

1271. E dvard  Lidm an, M ajorsgatan  12, 
Stockholm , Svedujo.

1272. A lbert M asselier, pensiulo, N eu illy - 
P la isan ce, F rancujo.

1273. N ils  O sterberg, brosfaristo , H am n- 
kontoret, K arlstad , Svedujo.

1274. E rik  Olsson, brosfaristo , Arlov, 
Svedujo.

1275. L ennart P ettersson , Storrasta, Er- 
valla , Svedujo.

1276. B irger R einertsen , K ristiansand, 
N orvegujo.

1277. H ild a  Sunne, m aŝin tr ik istin o , F ia- 
ne, R isor, N orvegujo.

1278. T rygve T heodorsen, muziikisto, Bal- 
ders g a te  4, Oslo, N orvegujo.

1279. M ary Currie, in stru istino , »Ardlui» 
Stephenson  6, B urnley, A nglujo.

1280. Oliver C ousins, in stru isto , W ynd- 
c liff  A venue 7, F lix ton , M anches- 
ter, A nglujo.

1281. E velyn  Berry, in stru istino , B lack- 
■bura R oad 325, H aslingden , A ngl- 
ujo.

1282. E d ith  D ow nes, in stru istino , R obert 
Street 4, Barry, A nglujo.

1283. K ath leen  W olledge, B on fie ld  R o- 
ad 10, L ew isham , London S.E . 13, 
A nglujo.

1284. P au l H ŭbner, supera-inĝeniero, A- 
dolf-H itler W all 94, Q uedlingburg- 
H arz, G erm anujo.

1285. A driana M. H abich, G en tsch estraat  
169, Scheven ingen , N ederlando.

1286. Ed. S tettler, B u n d esgasse  16, Bern, 
Svislando.

1287. P au l U line, Unba ark itekto , R ue  
V ictor H u go 16, V ienne, Francujo.

1288. .R enee U line, optik istino, R ue V ic- 
tor H ugo 16, V ienne, F rancujo.

1289. J. C. E gg in k , T hom sonlaan 68, ’s 
G ravenhage, N ederlando.

1290. E . O utshoorn-M eedendorp, D aco  
stak ad e 89, A m sterdam , N ederlando

1291. M argaretha H ooĉtm an, instru is- 
tino, B a g ijn estra a t 68, Leeuw arden, 
N ederlando.

1292. W illem  K arel Goedheer, in stru isto , 
Corn. T rom pstrato  57, D elft, N e-  
derlando.

1293. Joh an n a M aria A lberts, g im nas- 
tik in stru istin o , F risop lein  27, D elft. 
N ederlando.

1294. F ran cin a  P . T erm aat, in stru istino , 
D ertien h u izen  2, D elft, N ederlando.

1295. J. van  B ovene, te legrafistin o , R au- 
wen>hofplein 7-A, R otterdam , N e- 
derlando.

1296. Jan  T. Boer, inĝeniero, E lectro-  
stra a t 1, Sliikkerveer, N ederlando.

1297. W ilhelm ina Boer-G uldem ond, E lec- 
tro stra a t 1, S likkerveer, N ederlando.

1298. W iechert-H uberts, V an B lanken- 
b u rgstraat 71, ’s G ravenhage, N e-  
derlando.

1299. S. van  der Meer, in stru istino , M ars- 
su m erstraat 10, Leeuw arden. NC- 
derlanuo.

1300. E rik  M agnusson, brosfaristo , Bra- 
h egatan  10, Stockholm , Svedujo.

1301. R au h a M agnusson, B rah egatan  10, 
Stockholm , Svedujo.

1302. W iola  A nderson, Skolgat. 12, N orr- 
koping, Svedujo.

1303. B. R ichards, H ibbert S treet 51, 
L ondon S. W . 11, A nglujo.

1304. T hom as F orster, C owshill, W ear- 
h ead  c /o  D uram , A nglujo.

1305. F orster, C ow shill, W earhead c /o  
D uram , A nglujo.

1306. G eorg K untze, M elanchtonstrasse  
10, D resden  N ., G erm anujo.

1307. E m il A ndersson, B ox  6, Fu, Svedujo.
1308. A lrik  LundJberg, direktoro, V alhal- 

lavagen  132, Stockholm , Svedujo.
1309. Jean n e Ladebeze Lurbe, Is ly  72, 

A lĝer, A lĝerujo.
1310. John  O. N aalsund , p oŝtofic isto , 

S k an d segaten  24, Trondheim , N or- 
vegujo.

1311. Synnove B ekeng, o fic istino , H eg- 
d eh au gsveien  10, Oslo, N orveguĵo.
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1312. M argaretha van  der Land, lernej- 
estrino, F rederikstraat 46, Gronin- 
gen, N ederlando.

1313. M arie Hoppe, fleg istino , D eut- 
m annsdorff, uber Bunzlau-Land, 
Germ anujo.

1314. R iohard H oppe, pastro evangelia, 
K irchplatz 4, W ohlau, Germ anujo.

1315. H elena Lindherg, instru istino, Cen- 
tralvagen, Stor-vik, Svedujo.

1316. F rans R asm usson, desegnisto, Flod- 
gatan  9, M almo, Svedujo.

1317. Ju les Leroux, sekretario , Q.ueen 
V ictoria S treet 111, London E.C.4, 
A nglujo.

1318. Mair Jones, lernejestrino, Bryn  
Cerdd, Seven Sisters, N eath , Angl- 
ujo.

1319. R ehecca R ees, in stru istino, Der- 
wydd, Pen-Y -Banc, Seven Sisters, 
N eath , A nglujo.

1320. A lexander H ay, B reck  R oad 94, 
W allasey, A nglujo.

1321. R. R. Tredgold, L incolns Inn F ield  
71, London W.C. 2, A nglujo.

1322. A m y Arm leder, 45, Quai W ilson, 
Geneve, Svislando.

1323. N ora  R . Shappard, instru istino, 
Oak Tree Lane 118, Selly Oak Bir- 
m ingham , A nglujo.

1324. Jo»hn E vens, kontoristo, M anor R o- 
ad »Stretton», F ishponds, Bristol, 
A nglujo.

1325. G eoffrey B evan, desegnisto, »Stan- 
ley  Villa», W rexham , A nglujo.

1326. E. M ason, W ickham  R oad 20, 
B rockley, London S.E. 4, Anglujo.

1327. Tore W esterherg, B rannkyrkagatan  
130, Stockholm , Svedujo.

1328. H elga  Lang, G revgatan 54, Stock- 
holm , Svedujo.

1329. Sinjorino Lunden, studentino, »Dy- 
rehavegaard», K olding, D anujo.

1330. M eta M adsen, instru istino, R ing- 
stedvej 32, H olhak, D anujo.

1331. E. Lund, doganisto, A m agerhroga- 
de 85, K openham n S., D anujo.

1332. M arie H alse, frizistino, A lgade 22, 
N ykobing Mors, D anujo.

1333. A nna Mark, oficistino, N ygade, 
Nykĉibing Mors, D anujo.

1334. V iola  Larsen, in stru istin o , M ollerup  
Forskole, Nyikohing Mors, Danujo.

1335. A. N . K ristensen , instruisto, Rod- 
skov Skole, Ldgten, D anujo.

1336. John Farrand, inspektoro, Buc- 
kingham  R oad 22, D oncaster, Angl- 
ujo.

1337. E ufrosina  A. Farrand, B ucking- 
ham  R oad 22, D oncaster, Anglujo.

1338. E m ilio  Jan iek ien e’, profesorino, 
D aukanto g-ve 4/32, K aunas, Li- 
tovujo.

1339. R uth  Bergstrom , F lem m inggat. 57, 
Stockholm , Svedujo.

1340. Ture N yberg, T orsgatan 7, H alm - 
stad, Svedujo.

1341. Frida N yberg, T orsgatan 7, H alm - 
stad, Svedujo.

1342. T age L. Svensson, H agalund, 
K arlsham n, Svedujo.

1343. G ustav Jdnsson, B ox 393, H alle- 
fors B. J., Svedujo.

1344. Selm a Svensson, A ttm arby, Luck- 
sta, Svedujo.

1345. A nna-L iisa Ahlstrbm , lernantino, 
Iso H am eenkatu  14, Abo, F innlan- 
do.

1346. Joop Strefland, kontoristino, L. Pi- 
eterskerkkoorsteeg  19, Leiden, N e- 
derlando.

1347. A thole Carter, dekoristo, O riental 
Street 5, Leeds 12, A nglujo.

1348. Jakob K anas, bankoficisto, pasto  
dezute 78, P anevezys, L itovio.

1349. E lis A ndreason, H allek is, Svedujo.
1350. B ertil K arlson, F a lk an gen  6, H alle- 

kis, Svedujo.
1351. K aron Flodqvist, R adem acherg. 24, 

E sk ilstu n a, Svedujo.
1352. K arl-E rik  Andersson, ĝardenlabor- 

isto, F loravagen  2, Hassellby villa- 
stad, Sveduĵo.

1353. C atharina van den Broek, Mr. En- 
sehedew eg 9, A erdenhout, N eder- 
lando.

1354. M. Ten H ove-D w ars, H et K oerhuis, 
D eventer, N ederlando.

1355. G. T. Knol, dentkuracisto, V an He- 
utszsingel, Coeworden, N ederlando.

1356. Sinjorino Knol, van H eutszsingel, 
Coeworden, N ederlando.

1357. H ildegard N ickel, ŝta ta  oficistino, 
B lŭcherplatz 2, Potsdam , Germ an- 
ujo.

1358. A nnem arie H eise, sekretario, K as- 
tan ienallee 23, Potsdam , Gerjnanujo

1359. K arl H ell, fervoj-oficisto, W endb  
D ietrich strasse  12, M ŭnchen 13. 
Germ anuĵo.

1360. E rna H ell, W endl-D letrichstrasse  
12, M ŭnchen 19, Germ anuĵo.

1361. A lm a H eikkinen , lektoro, W iita- 
saari, F innlando.

1362. H elm i W ahlqvist, lektoro, K ouvola, 
Finnlando.

1363. A ngelo Lovati, bankoficisto , V ia  
Lipari 8, M ilano, Italio.

1364. Irm gard Aron, Strauss-kr. 15, Ko- 
nigsberg, Germ anuĵo.
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1365. M. van W anseele, R ue P ierre Co- 
ecke 63, A lost, Belgujo.

1366. M arta Andersson, Inedalsgatan  15, 
Stockholm , Svedujo.

1367. R uth Gullberg, B ox 59, Grycksbo, 
Svedujo.

1368. M aja Gullberg, B ox 59, Grycksbo, 
Svedujo.

1369. Frant. Pytloun, fervojisto, B akov  
nad zizeron, Cehoslovakujo.

1370. Jean  Faure, arkitekto, rue de la 
Part-D ieu 3, Byon, Francujo.

1371. Jean  Faure, rue de la Part-D ieu  3, 
Byon, Francujo.

1372. Marie Borel, servistino, Claude Ber- 
nard 1, Byon, Francujo.

1373. Andre A. P ellet, studento, 7 rue 
des V illas, Byon, Francujo.

1374. E m elie Borel, radiostaciestro, Cla- 
ude Bernard 1, Byon, Francujo.

1375. Y vonne Jullien, telefon istino, Vic- 
tor H ugo P ension  Burnod 49, By- 
on, Francujo.

1376. A toinette Faure, Part-D ieu  3, By- 
on, Francujo.

1377. A ntoinette Faure, Part-D ieu  3, By- 
on, Francujo.

1378. A lfred A ym es, lom bardestro, Mar- 
seille  4, Byon, Francujo.

1379. Karl B indqvist, konstrulaboristo, 
N ordhem sg. 30, Goteborg, Svedujo.

1380. Jan R aszka, S tefan ikova ulice  
396/4, Slezsko, Celioslovakujo.

1381. Marie Bamibert, instruistino, rue 
Cable R onde 8, V ienne, Franoujo.

1382. Jan  van As, Gr. T ullelp laats 4, 
Antwerpen, B elgujo •

1383. P eter H aas, teknik isto , W alber- 
gerstrasse 6, Koln, Germ anujo.

1384. M argareta O. Jo/hansson, Observa- 
toriegatan  2, Stockholm , Svedujo.

1385. A nna P etersen , G uldbergsgade 20, 
R openham n N., D anujo.

1386. Karl Aam, B aldersgate 4, Oslo, 
N orvegujo

1387  ̂ R uth B lom kvist, Pentseryd , B ox  
330, K allinge, Svedujo.

1388. Sune Barsson, agordisto, Parkga- 
tan 10, Stock/holm, Svedujo.

1389. F ritz Kurt/h, im posta inspektoro, 
B eichlingerstr. 6, Kloln-Deutz, Ger- 
m anujo.

1390. M arga Tisell, instruistino, P ilgatan  
5, Stockholm , Svedujo.

1391. F ritz Beusc-hner, kom ercisto, Koŝ- 
ciuszki 11, K atow ice, Polujo.

1392. Franz F. Faruga, kom erca-oficisto. 
M atejki lm . 2, K atow ice, Polujo.

1393. E lsy  Peterson, frizistino, A sbogatan  
7, Borŭs, Svedujo.

1394. K. O. Skundberg, poŝtekspedisto, 
Ham ar, N orvegujo.

1395. M aikki R om ppanen, ĉeffleg istino , 
Tuberkuloosisairaala, F innlando.

1396. D ora Persson, U pplandsgatan 54, 
Stockholm , Svedujo.

1397. H illevi Zackrisson, G elbgjutarega- 
tan 5, Tannefors, Svedujo.

1398. K onstancedja Birziene, oficistino, 
IV A ranto 2, K aunas I, Bitovujo.

1399. E lena Gesyte, oficistino, V ilny g-ve 
12, K aunas, Bitovujo.

1400. B erta  G isegradyte, oficistino, Biny  
g-ve 13, K aunas, Bitovujo.

Baŭlande: A lĝerujo 4, A nglujo 135, 
A ŭstrujo 4, B elgujo 14, C elioslovakio 22, 
D anujo 52, D anzig  3, E giptujo 1, E sto- 
nio 78, F innlando 31, Francujo 73, Ger- 
m anujo 82, H indujo 1, H ungarujo 5, H is- 
panujo 7, Ita lu jo  16, B atvio 2, B itovujo  
5, M aroko 1, N ederlando 160, N orvegio  
49, Polujo 13, Saarteritorio 5, Skotlando  
39, Svedujo 580, Svisujo 12, U sono 1 =  
1400.

Peto Sveda Slojd-instruistino al 
Santiniketan, Hindujo.

Ba legantoj de »Espero» espereble le- 
g is  la artikolon pntaŭ kelkaj m onatoj 
pri m ia laboro /fondi Slojd-institutan  
sem inarion en la konata in stitu to  de 
Tagore — nom e Santin iketan .

Por starig i tian  laborcentron ni kom - 
preneble bezonas suibtenon kaj por povi 
tion m i kun konsento de m ia  ĉefo  alvenis  
ĉi-foje en Svedlandon. P ost kelkm onata  
laboro mi nun kun ĝojo povas konstati, 
ke la  in stitu to  de Tagore jam  invitis  
svedan slojd instruistinon, kiu speciaip  
nin helpos kaj en la organizo kaj en in- 
struado de virinaj m anlaboroj. Por bone 
helpi en tiu  laboro, ĉi tie  en Stokholm o  
form iĝis kom itato. N i nun bezonas diver- 
sajn  m aterialojn  kaj necesajn  ilojn k iujn  
ni in tencas aĉeti en Svedlando kaj sendi 
kune kun la  instruistino. Mi estos tre  
fcre danka, se iuj povantaj ge-esperan- 
tistoj ankaŭ volus help i al organizo de 
tiu  grava afero per m ondonaco. Help- 
emaj gesam ideanoj kiuj eventuale volas  
plurajn inform ojn aŭ sendi m ondona- 
con, bonvolu kom uniki al la  estro de nia  
kom itato nom e:

G revinnan K. H am ilton  
F loragatan  2, Stokholm o.

Ciaspeca helpo aŭ donaco estos danke  
akceptata  de la instituto. B. Sinha.
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*

SVED A K R O N IK O
IN SJŬ N , L E K S A N D  k a j R A T T V IK :
17.4 s-ro Tifoerio M orariu alvenis al 

ĉirkaŭaĵo de Siljan por in teresi la  loĝ- 
antojn al E speranto. E n cititaj lokoj li 
faris interesegaj-n prelegojn pri R um an- 
nio, kaj post la prelegoj li kom encis Ce- 
kursojn en n ia  praktika m ondlingvo.

10.6 ĉirkaŭ la duono da kurspartopren- 
antoj de supre cititaj lokoj kiunvenis en 
Leksand al kursfina festo. Gi estls far- 
ita  tre rave per gajega  instruado kaj

vestitaj per paroha vesto de R attvik .
K u rspartopren an to .

MALMŬ. La diversaj sekcioj de la  
kongresa kom itato  laboras energie kaĵ 
celkonscie por fari la antaŭkongreson  
inda enkonduko al la  v.erda sem ajno en  
Stockholm . Por sudsvedoj, kiuj ne povos 
ĉeesti la X X V I-an, la antaŭkongreso iĝos  
bona rekom penco. Laŭ jam  faritaj aliĝoĵ 
la  kongreso prom esas iĝ i vere interna- 
cia. Okaze de 1’ kongreso aperos belas- 
pekta, esperanta gvidlibro pri M alm o kaĵ 
Lund.

17.7 KĴubo E sperantista  de M almo ha- 
vis ekskurson al Bjdrnstorp kun pro- 
m enado al R om eleklint. M ultnom bra

per paroladoj de la  kurspartoprenantoj.
Vi novaj esperantistoj, ne forgesu  vian  

lernaĵon. A liĝu  al esp eran tista  klubo aŭ  
estiĝu  klubo, ĉar per la  kom una laboro 
kaj ekzerco vi lertiĝas kaj utilas al la 
Esperanto-m ovado.

Ciuj parohoj de D alekarlio  estas kona- 
taj pro siaj pentrindaj vestoj. K onanto  
tre fac ile  pro parofia vesto  ekkonas pa- 
rohanojn de diversaj lokoj. La kom una  
fotografaĵo  m ontras partoprenantojn en 
la  k ursfina  festo . A ntaŭe en la  m ezo si- 
das gesinjoroj Morariu, s-ino M. estas  
vesta ta  per la belega rum ana nacia  ves- 
to. M aldekstre de ŝi sidas sinjorino vest- 
ita  per la  parolia vesto  de Al, kaj pli 
m aldekstre sidas du fraŭlinoj vestitaj 
per la paroHa vesto  de Leksand. La tri 
fraŭlinoj kaj unu sinjoro, kiuj sidas vi- 
ce kaj dekstre de s-ro Morariu, estas

partopreno. B rila  vetero. Generala kon- 
tenteco. P artopren in to .

S L ŭ IN G E . R egu le la esperanta klubo 
kunvenas ankaŭ som ere. A ntaŭ kelka  
sem ajno ĝ i faris ekskurson kun  m al- 
granda tendaro en la bela loko Sjonevad. 
Super la  tendareto  la  esperanta flago  
flirtis  kaj estis kolektsigno por la  eks- 
kursantoj kaj a ten tig ilo  por ia  lokaj en- 
loĝantoj kaj preterpasantoj. E iro.

Ŭ R N SK Ŭ L D S V IK . »La Agloŝildo» 8.6 
havis la fin feston  de la  Czitrom-aj kursoj. 
E n granda nomibro kunvenis la  kursanoj 
kaj la m alnovaĵ esperantistoj. B ela  pro- 
gram eto estis, parolado de la  instruisto, 
m uziko, kanto, ludoj ktp. P oste  oni dan- 
kis la instru iston  s-ron Tibor Czitrom  
kaj transdonis al li m em ordonacon.

L a P ersono.
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M alb on a
k o n d u to .

D e  H ja lm a r  S S d e r b e r g .
Mi estas sola en m ia sola ĉambro, kaj 

la  lam po kantas. La fenestro estas m al- 
ferm ita  pro la  varm a printem pvespero, 
kaj de la  strato aŭdiĝas kelk foje voĉoj, 
sed  neniuj vortoj. Mi sidas kun foto en 
la m ano kaj k iel kelk foje  m i sid is ĝin  
fik se  rigardante ĝ is la  vizaĝo frem diĝis  
kaj m i ne plu povas kapti la anim on  
m alantaŭ  la  rigide ridetanta bildo. En  
ĉam bro ie proksim e, sube aŭ apude, iu 
m uzikas per fortep iano —. lernantino, kiu  
unuf in g ra ĉa s. .  Sajnas al mi, ke m i vidas 
m algrandan bubinon dekkvar- aŭ dek- 
kvinjaran: ŝi elŝovas la buŝon kaj faras  
kiel bone ŝi kapablas kaj havas tro mul- 
te  da laboro pri la notlegado, por pensi 
pri la belsono. E stis  R eĝo dum unu ta- 
go: »Pri ŝia  nom o kaj deven’ m i ne oku- 
pis m in . .»

Ho, kiel la  tem po foriras! Kaj im agu, 
iam  ekzistis tem po, k iam  m i am is tiun  
belaĉan m elodion de m ia tuta, in faneca  
koro kaj ankaŭ la  tutan  teatraĵon. E stas  
pli ol dudek jaroj de tiam  . .  K iel Ze- 
phoris ravis m in  per s ia  roza tenoro kaj 
siaj volupte tordem aj okuloj, kaj per siaj 
noblaj ideoj. »Kun forturnita  vizaĝo m i 
m etis m ian dolĉan ŝarĝon sur la  bordon 
. . . .  Mi savis ŝian vivon: m i ankaŭ volis 
protekti ŝiajn m odestecon . .»  Kaj la  ma- 
lica  princo Kadoro en sia  verda nokta  
kostum o el pluŝo: »Nu, m alestim inda  
monarfio, dormu la dormon de la  mol- 
anim eco: tnaldorm as v ia  m alam iko!»  
Sed unuavice la  belegan arion: »Pri ŝia  
nom o kaj ddven*» . . . .  Mi zum is kaj faj- 
fis  ĝ in  dum  tutaj tagoĵ.

Iam  ĝi ara/nĝis teruran m alfeliĉon  al 
mi.

Tiam  m i estis dekdu jarojn aĝa kaĵ 
lernanto en la kvara klaso. D um  la  
printem po, tio  okazis preskaŭ je la  fin o  
de la studsezono; m i su fiĉe  bone sukce- 
sis la  tu tan  longan v in tr o n . kaĵ povis 
trankvile atendi la  ekzam enon kaj la  
notojn — m i ĉiam  transprenis ilin  trank- 
vile . .  E stis  lecioho pri la gepatra ling- 
vo, sen hejm tasko, nur legado de »la 
historio de Fritjof». Cie kvieto  kaj paco, 
neniu antaŭsento, ke danĝero m inacas. 
Sed ĝi estis antaŭŝtorm a kvieto. Mi le- 
gis la  historion de F ritjo f m ultajn foĵojn  
antaŭe, kaj baldaŭ m i laciĝ is sekvi la  
legadon. Kaj mi ne estis sola: la  m al- 
atento estis su fiĉe  ĝenerala, kaj oni amu-

zis sin per diversaj m anieroj, ĉiuj mal- 
novaj kaj eluzitaj. FlartaJbakujo iris de 
pupitro al pupitro, paperaĵoj flug is tra  
la aero, kaj lerte fa ld ita  »papermuŝo» 
iris laŭ bela kurblinio kaj trovis lokon  
fine sur Ja tablo de la instruisto. Eble  
ĝi estis destin ita  kiel fac ila  aludo pri 
lia  konata am eto al la, glaso. Sed la in- 
stru isto estis konata pro s ia  kvietanim - 
eco kaj m okata okaze pro sia  m ildeco  
kaj supersata  pro am uzaĵoj kaj li igno- 
ris la m uŝon.

Sed subite okazis ege terura afero. Iu  
fa jfis  — fa jfis , pure kaj belsone, m eze 
de la leciono: »Pri ŝia  nom o kaj de- 
ven ’» . . . .

Mi apenaŭ rim arkis, ke tiu  kiu fajfis  
estis mi, antaŭ ol m i interrom pis min. 
Sed estis tro m alfrue. E stis  tute silente  
en la  ĉambro, kaj m i vidis la  plej m al- 
bonan fiknabon sin  turni kaj preskaŭ  
adm irante rigardi min. Mi kom encis 
kom preni, ke m i faris ion, kio transiris 
ĉiujn iim ojn.

La vizaĝo de la instruisto estis riiĝega. 
Mi estis unu el la plej ĝentilaj knaboj 
kaj apartenis al liaj favoratoj. Tio pli- 
grandigis la  am arecon de la insulto, kiu  
lin suferigis.

— Vi — vi, li ĝem is, vi, bubaĉo! Kion  
vi faras? Bubo!

ŝa jn is  al mi, ke ĉio dancis ĉirkaŭ mi. 
Sed m i pensis, ke m i devis respondi ion, 
provi doni klarigon. Kaj .fine m i balbu- 
tis respondon, kiu en |iavis la tutan  ve- 
ron kaj krom e ĝi bedaŭrinde ne estis  
adaptebla al la in telekto de la  insCru- 
isto.

Mi diris:
— Mi forrevis . . . .
Mi kredis, ke li ricevos apopleksion. 

Lia vizaĝo ege bluiĝis. Li kaptadis la 
spiron.

— Eliru! li kriis, eliru! N eniam  en m ia  
vivo mi aŭdis tian arogaĵon! For! K us- 
tos, notu m allaŭdon por *i pro m albon- 
konduto! Eliru!

M allum iĝis. antaŭ m iaj okuloj. Mi m al- 
ferm is kaj ferm is la  pordon tiel m alra- 
pide, k iel m i povis kaj eltrotls.

Mi iris al la  akvokondukilo kaj trin- 
kis akvon. Gi estis  varm a kaj m alfreŝa  
kaj naŭzis m in. Mi elprenis m ian naz- 
tukon kaj restis apud la akvokondukilo, 
kaj in tencis ŝajnigi, ke m i havas sang- 
antan  nazon, se Snuffe, la rektoro, venus 
en la  koridoro.

Kio okazis al m i estis io terura. La 
plej granda m alfeliĉo, kiu ĝ is  tiam  ren- 
kontis min. »M albonkonduto» estis teru-
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ra. K ion patro diros . . . .  Mi m em oris 
kiel li koleriĝis k iam  m i la  uauan fojon  
hejm envenis kun m allaŭdo, kaj ĝ i tam en  
nur estis pro m alordem o. Sed m albon- 
konduto! Gi kaŭzos pli m albonan kondut- 
noton, m etigon  in ter la  aĉulojn  . .  L aste  
m i serĉis kaj trovis specon da konsolo  
en penso, k iu  jam  kelkajn  fojojn  v izitis  
min, plej o fte  dum  m alfacilaj m om entoj. 
Mi pensis: ne estas realo, m i sonĝas. 
»La vivo estas sonĝo». T ion m i ofte aŭ- 
dis de m ia patrino. Kaj pri m i en tiuj 
m om entoj ĝ i estis tu te vera. Mi pensis: 
m i ne povas certe scii ke io estas reala; 
ĉio, kion m i aŭdas kaj vidas kaj travi- 
vas certe povas esti sonĝoj, k iujn  m i 
sonĝas . . K aj la  a lia j! La instruisto, la 
lernantoj. A1 ili m i sek ve estas sonĝo . .  
Mi ĵus pruntis Shakespearen el la lern- 
eja biblioteko kaj m iaj lipoj flu stris vor- 
tojn  pri kiuj m i ne sciis kiel m ondfa- 
m aj ili estas.

E l sam a  ŝto f', el k iu  e sta s  n i 
la son ĝo j ankaŭ  estas, longa dorrn’ 
ĉ irkaŭ as v ivon , n in  . . . .
— Mi sonĝas . .  m i sonĝas . .
K ustos m alferm is la  pordon de la  

klasĉam bro:
— Vi devas enveni kaj legi, li diris.
Mi iris rigarde al la  planko, al m ia  

pupitro. M ia apuda kunlernanto m ontris 
al m i en la libro, k ie ni estas: m i devis 
legi »la adiaŭon de Fritiof».

Mi legis. Kaj ju pli m ulte m i legis  
des pli ŝajn is al m i, ke la sorto de Fri- 
tjo f estis anikaŭ la  m ia. Li estis pro- 
skripciita  kaj ekster la  leĝo. Mi estis el- 
pelita  kaj starin ta  apud la akvokonduk- 
ilo.

Mi ven is al la  la sta  strofo:
N e iru  al s tra n d ’
R in g  kun edzino
k iam  lu m iĝas de s te lo j sablar'.
E b le  su r bordon  
esta s je t i ta j
de E r itjo f  sen paca  o s to j el m a r’.

Mi vid is m ian propran kadavron rul- 
iĝi en la ondoj kaj ĵetiĝ i sur la stran- 
don, kaj sur la  strando staris la  instru- 
isto  kaj la  tu ta  klaso, kaj la  instru isto  
pentis, ke li donis m albonkonduton al 
mi. Sed estis tro m alfrue.

Mi kredas, ke estis en tiu  m om ento ke 
m i unuafoje sentis la egan deziron espri- 
m i suferon poezie. Mi apenaŭ povis diri 
la  lastajn  liniojn pro em ocio, kaĵ kiam  
m i fin is, m i ege  ekploris.

— Jen, knabo, diris la instruisto, vi ne 
devas plori, ne! Iam  mi estis tia  bubo

A rĝ en ta j liarp oson oj e n  
la  esp era n to -b o sk o j.

N e estas necese pruvi per m ultaj vor- 
toj, ke n ia  epoko estas bedaŭrinde eks- 
terordinara; a l neniu el ni estas agrable  
aŭdi, k iel subprem as la  perfortaj trom - 
bon-krioj la  harpo-sonojn, sonĝitajn  de 
Z am enhof; estas m algaje vidi, k iel kelk- 
fo je  oni forpuŝas la harpon, por ansta- 
taŭi ĝ in  per m ilitpreta  tam buro por a- 
kom pani, aprobi la  senpaciencan trom - 
bon. — N i veraj E sperantistoj havas nur 
unu rim edon por m ildigi la m alfeliĉon, 
kiu puŝis n in  ĝu ste  en tiun ĉi m ondon  
kaj por k on ten tig i nin: ni serĉu la  har- 
m onion in te r  n i kaj vidu en n ia  afero la  
eternan belon, k iu tam en  estas survoje  
al tiu  ĉi m alfe liĉa  generacio.

B aldaŭ ni solenos nian ĉiujaran feston, 
la  nobla, gen ia  sp irito  de nia m ortinta  
M ajstro denove ardigos nin pere de la  
plej m isteraj ondoj de n ia  vivo kaj la  
sopiro por la  senpolviĝo, senkotiĝo  dum  
tiuj ĉi m ultprom esaj tagoj antaŭ la  
S tokholm a komĝreso devigas m in por 
preni la  plum on, por protesti kontraŭ io, 
kion n i m em  faras kontraŭ ni, k io ne 
estas inda al ni, pro kio ni devos honti, 
kio estas danĝero de n ia  atero.

Mi firm e kredas, k e tem as nur pri de- 
vojiĝo kaj pro tio  prefere m i ne c itas  
nom ojn, sed kun sincera peto m i tu m a s  
m in  al tiuj, kiuj per akraj sonoĵ ŝiras la  
harpokordojn en n ia  gazetaro; serĉu  la  
harm onion! Cu estas iu, k iu  trovas la  
tonon inda al ni m em , k iu  diras pri alia, 
aŭ aliaĵ: »fuŝulo, fuŝfirm o», kiu detruas, 
atak an te m oke la  sole ekzistantan  ling- 
van institucion , la  A kadem ion; aŭ tiun  
alian, k iu  jene parolas pri libro: » . .  Se 
m i estus ano de . . ,  m i protestus» . .  kon- 
traŭ tiu  ĉi »trompo». — Cu trom po, fuŝ- 
firm o , cerb o g im n a stik a j m alĝentilaĵoj 
donos provinc-vilaĝan sonon al nia ga- 
zetara  instrum ento? N i ne esploru nun, 
kiu kom encis tiun  ĉi tonon, estas jam  
nun egale, ni adeptoj kaj legantoj de- 
ziras alian  m uzikon, harm onion kaj bon- 
volon por la  in tereso de tiu  ideo, k ies  
gardantoĵ ni estas kaĵ ni postulas, espe- 
ras la  kunhelpon de ĉiu  bonvola hom o.

Szildggi.

kiel vi. Se vi ĉesas plori v i ev itas la  mal- 
bonkonduton!

Li kredis, ke pro la m albonkonduto m i 
ploris . .

Trad. Signe S ten strom .
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De ĉie - pri ĉio - al ciu.
E S P E R A N T O  E N  B R A Z IL O .

E n B razilo en 75 urboj 82 gazetoj ko- 
m encis aperigi E sperantan  kurson.

(H eroldo de E sp ., 10 jun.)
E S P E R A N T O -K U R S O  K O M E N C IG IS  
E N  L A  H IS P A N A  R A D IO .

L*a kurso okazas ĉiulunde kaj mei-kre- 
de je la  17-a h. kaj duono.

(Hispa/nla E sp . G azeto , Junio.) 
N IA  G AZETO
skribas pri Svenska E sp .-T idn ingen: . . .  
L»a gazeto  m ontras al ni, kion povas fari 
esperantistoj, se  ili bone kaj kapable la- 
boras. Tre v ig la  v ivo en ĉiuj grupoj kaj 
niaj svedaj am ikoj preparas al ni bel- 
egan, koran kaj am ikan akcepton. Clu 
esperantisto  devos tie  troviĝi dum la  
kongreso. Se vi ne havas m onon, prunte- 
prenu ĝin  en v ia  urba banko . .  (Junio.)
L A  K O N F E R E N C O  E N  V IE N O
havis grandan sukceson. Gi estas specia- 
le rim arkinda pro la  elstara oficialeco, 
per kiu ĝi estis preparita. D e sveda par- 
to  partoprenis la  konferencon lektoro  
B eckm an (Kar lsk ron a).
L A  IN T E R N A C IA
E S P E R A N T O  M UZEO
(Vieno, Aŭstrujo, I. N eu e B urg) petas  
m endon por la protokolaro de la konfe- 
renco, (ĉ. 80 paĝoj). Prezo 5 respondku- 
ponoj. — Ba institucio  eldonos adresaron  
de Esp.-rondoj kaj grupoj. H elpu kom - 
pletig i ĝin  kaj m endu. (Prezo: antaŭ la 
fino de okt. 7 respondkuponoj.) — Oni 
petas sendi 30 lin iajn  artikolojn  pri tio: 
»Kiel vi pensas pri A ŭstrujo, ties kultur- 
laboro kaj klopodoj venki la ekonom ian  
krizon kaj havigi al sia  loĝantaro feliĉan  
estonton.» Ba plej in teresa respondo  
aperos. — S-ro Steiner, la prezidanto de 
la  Muzeo petas poŝtm arkojn belajn. Bi 
reciprokas.

(A ŭ str ia  E sp era n tis to , Junio.)
LA  O R A  JU B ILE O  D E  LEO  B E LM O N T.

A ntaŭ kvindek jaroj aperis lia  unua  
poem o en pola revuo. D e tiam  li estas  
em inenta verk isto  kaj tradukisto en la 
pola kaj E speranta  lingvoj, sen laca  ba- 
ta lanto  por la libereco, vero kaj progre- 
so. Inter aliaj li tradukis ĉiujn poeziaĵ- 
ojn de nia M ajstro en la polan lingvon.

— (A nkaŭ ni ripetas kun la »Pola E s-  
perantisto»: V ivu longe kaj fe liĉe!)
L A  N E D E R L A N D A  P O S T D IR E K C IO  
P O R  E S P E R A N T O .

Tiuj P.T.T. geoficistoj, kiuj deziras 
partopreni la  stokholm an kongreson, ri- 
cevas por tiu  celo ordinaran libertem pon.

(P raktikO j Junio.)
LA  P L E J  G R A V A  ĴU R N A L O  D E  
H IN D O CIN U JO
»Ba P atrie  A nnam ite», ĵus kom encis  
Esp.-kurson. (P ra k tik o , Jun io).
S-ANO SIN H A  S K R IB A S  P R I  H A M A R  
E N  LA  E S P E R A N T O B L A D E T :
»Im agu! 500 esperantistoj, 10 procentoj 
de la  tu ta  loĝantaro!»
G R E K A J  G E L E R N A N T O J
de E sp. deziras korespondi. Beterojn  
sendu al »Bingvo Internacia». Str. Ro- 
don, A thenai, Grekujo.
D U  A N E K D O T O J
el la  ĵus aperinta anekdotlibro de Gren- 
kam p-K ornfeld. (Cu vi aŭdis tion? Eld. 
Esp. Institu to , Venlo, N ederlando.)
1) — Jahanjo, kiom  da piedoj havas ĉe- 
valo?

— Kvar, po unu je ĉiu  angulo.
2) lu  sonorigas. M alferm as la  servistino. 

— Cu gesinjoroj estas hejm e?
— Jes.
— Nu, do m i venos alian  fojon.

K om pilis: F ercil.
—  ★  —

A nkoraŭ fo je
ni m encias pri tio, ke dum  la  X X V I-a  
K ongreso la  ĉefurba gazeto D agen s N y- 
heter ĉiu tage enhavos tu tan  paĝon de 
varia  tek sto  en E speranto pri kaj ĉir- 
kaŭ la  kongreso. Jen  unikaĵo por ĉiu!

Skandinaviska  K redit A .-B .,
la  plej granda stokholm a banko, anon-

cis oficia lan  kurson por sia  oficistaro. 
Ba ĵus kom encitan  kurson ĉ. 15 geofic- 
istoj partoprenas. Ba kurso prom esas  
tre bonajn rezultojn. K u rsgv id an to: dr. 
Szilagyi.

N e malpli ol 25 esperantorondoj
kun entute 485 partoprenantoj laboris 
dum la  sezono 1933—34 en  Gotenburgo.
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P e t s e r i  —
u n u  e l  l a  e s to n a j  p e r lo j .

Svedoj, kiuj estas v iz itin ta  E stonion , 
plejparte konas nur la  urbon T allinn  kaj 
ĝian  ĉirkaŭaĵon. P ovas esti, ke kelkaj el 
la  turistoj sc ias ion pri la  un iversitat- 
urbo, sed  sendube neniu  sc ias ion pri 
P etseri, la  urbo kun sia  m irinde bela  
m onaliejo .

P etser i trov iĝas en suda E ston io , 
proksim e al la rusa landlim o. Gi staras  
kiel posteno in ter la  okcidenta  kaj ori- 
en ta  kulturoj. P ro  tio  la  urbo m em  an- 
kaŭ h avas duspecan aspekton . E n  la  bu- 
ŝo de la  petserianoj la  nom o de la  m al- 
nova urbparto estas »Azio» kaj la  alia, 
k on stru ita  dum  la  nuna eston a regado  
»Eŭropo». E sta s granda d iferenco inter  
la  du urbpartoj. E n  »Azio» la  dom oj es- 
ta s  tre m algrandaj kaj m alnovaj, kon- 
stru itaj laŭ rusa stilo  kun kvarangulaj 
kortoj, lim ig itaj ĉ iu flan k e de m ultaj 
m alnovaj konstruaĵoj k iel staloj, brut- 
ejoj kaj aliaj. Stratoj en tiu  urbparto  
estas tre m allarĝaj, n e pavum itaj kaj 
sen  trotuaroj kun herbo sovaĝe kresk- 
anta. C irkaŭ la  dom oĵ verdas ĝardenoj.

Tiu ĉi urbparto treege in teresas al la  
turistoj. E n  azia  parto  trov iĝas ankaŭ ]a 
fam a m alnova grek-kato lika  m onaheĵo  
de P etseri. Ciu-jare m iloj da eksterland- 
anoj veturas tien  ĉi por vidi tiun  tre in- 
teresan  kaj ravan m em oraĵon el m ez- 
epoko.

Ba m onahejo estas fon d ita  jam  en la  
fin o  de la  dekkvara jarcento. T iam  ĉas- 
istoj en la  loko de la nuna urbo en arb- 
aro aŭdis kanton kaĵ poste, en la  jaro  
1390, la  terposedanto D om etjev  trovis ĉe 
la  bazo de la enirejon la  m onafion Mar- 
kus. D e post tiu  tem po la  fam o de la  
grotoj en P etseri d isvastiĝ is m alproksi- 
m en kaj grandaj aroj da pilgrim oj v i- 
z itis  la  m onahejon. N ur en la  dua du- 
ono de la  X V -a jarcento  la  m onafio Joo- 
nas kom encis propram ane konstru i la  
unuan preĝejon fosan te  ĝ in  en la  m on- 
to.

B a m onahejo staras en profunda, sed  
m allarĝa  valo  de K am enka, en bildbela  
loko. Ba unua preĝejo estas fo s ita  en la  
monito, k iu  ĉirkaŭas la  valon. P o ste  
dum  m ultaj jarcentoĵ tiu  groto, k iu  pli 
fru e estas nom ita, estas larĝ ig ita  kaĵ 
nun ĝ i havas sep  irvojoĵn. B a longeco  
de tiuj ĉi estas pli ol ducent m etrojn. 
N u n  la  gToto esta s  in teresa  tom bejo. 
Tie estas enterigitaj pli ol 4000 kadav-

roj. Ili estas precipe de altrangaĵ m o- 
nahoj, bojaroĵ, princoj kaj m ulte da m i- 
litisto j, kiuj estas m ortig itaj defendante  
la  monaHejon kontraŭ la  m alam ikoj. Ciu 
tom bo h avas sian  surskribon m ontrante  
al k iu  ĝi apartenas. E sta s  tie  ankaŭ  
troveblaj la  m aiferm itaj tom boj, k iujn  
la  v ivan taj m onahoj estas fosin ta j por 
si m em . Ciu turisto  nepre v izitas tiun  
ĉi in teresan , subteran tom bejon, ĉar ĝi 
vere estas vidinda.

D um  la  jaroj 1558—1565 la  m onaBejo  
estis ĉirkaŭata  per a lta  kaj d ika muro. 
D e post tiu  tem po ĝi ankaŭ far iĝ is  for- 
tikaĵo . Gi devis defendi R usujon  kon- 
traŭ B ivlanda Ordeno. Ba m uroj estas  
tre  bone konservitaj ĝ is la  nuna tem po  
kaj la  potenca m ezepoka fortik aĵo  ri- 
gardas renkonten  al ĉiu vizitanto.

B a m onahejo m em  estas tre granda  
kaj in teresa  m uzeo. Ciu, k iu  enpaŝas  
tra  la  pordego en m onaHeĵan korton, 
sen tas, ke li estas elirinta el la  nuna  
tem po kaj troviĝas en la  m ezepoko. 
M ulte da belaj kaj kolorriĉaj preĝejoj, 
sonorilturoj kaj aliaj konstruaĵoj oni 
trovas tie.

B a plej in teresa  preĝejo estas Pokrov- 
ski, ĉar ĝ i estas fo s ita  en  m onto tiam a- 
niere, ke la  m onto m em  estas unu el la  
preĝejm uroĵ. M alium a kaj m istika, kun  
13 kolonoĵ kaj 8 kolonaroj, ĝ i treege  
plaĉas al la  vizitantoj. A ntaŭ  unu el la  
kolonoj troviĝas la  loko k ie  preĝis la  
rusa caro Ivan  la kruela 1570. T ie sta- 
ras ankaŭ  la seĝo, sur kiu  li sid is dum  
la diservo.

Tre grava  loko en la m onahejo estas  
R isn itsa , k ie oni gardas h istoriajn  rar- 
aĵojn kaj valoraĵojn. Tie troviĝas inter  
a lie  du preĝtapiŝoĵ, kiuj la edzino de 
caro Ivan  la  kruela  propram ane pret- 
ig is kaj donacis al la  m onahejo. Ili kos- 
tas n u n  340,000 estonajn  kronojn.

In ter la  m onafiejaj m uroj staras en- 
tu te  sep  preĝejoj, dru antikvaj kaj ori- 
ginalaj sonorilturoj, m ultaj m allum aĵ 
m onahĉieloj, vin - kaj kandeluzinoj kaj 
m ultaj aliaj necesaj domoj.

B a nuna kon sisto  de m onahejo estas: 
1 episkopo, 1 igum eno, 10 pastro-m ona- 
hoj, 5 m onahoj kaĵ 17 junaĵ m onahoj. 
Tre in teresaj kaj m istikp lenaj estas la 
diservoj de la  m onahoj, akom panataj de 
bela horkanto.

E1 la  ĉirkaŭaĵoj de P etseri estas Mal- 
n ova  Iriboska, ĉe rusa landlim o, unu el 
la  plej in teresaj. Gi estas estadeĵo de la  
un u a rusa princo Truvor, kiu en la  jaro
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LIBROJ KAJ GAZETOJ
E N C IK L O P E D IO  D E  E S P E R A N T O . 

Vol. I. A—Ĵ. R edaktis B. K dkeny kaj 
V. B leier. Ba lingvo-fakon K. K alocsay. 
Iniciatinto-ĉefredaktoro I. Sirjaev. Kun- 
laborantoj entute 107 konataj esperant- 
istoj el ĉiuj tendencoj de la m ovado. Sur 
272 dense presitaj tekstopaĝoj preskaŭ  
1100 titolvortoj kaj sur 112 bildopaĝoj 
preskaŭ 300 bildoj. Form ato 23X15 cm. 
P resita  sur sen ligna papero. Prezo kun  
la  baldaŭ aperonta dua volum o, kiu en- 
havos proksim um e 350 teksto- kaj 160 
bildopaĝojn, broŝ. svfr. 30.—, bind. svfr. 
34.— plus 10 proc. por sendkostoj. P ag- 
ebla en du partoj. E ldonis B iteratura  
Mondo, B udapest IX . M ester-u. 53, Hun- 
garujo. Ba du volum oj kune esta s la  se- 
sa  verko de la A socio de E sperantistaj 
Bibro-Amikoj por la jaro 1933. N ovaj 
membroj de AEBA en 1934 pagas por 
ĝi nur svfr. 14.— broŝ. kaj svfr. 16.— 
bindita kaj afrankita.

B a apero de Ba E nciklopedio estas ek- 
sterordinar-e gratu linda okazaĵo de la  
esperantista  vivo, kaj ni deziras tuj 
raporti kaj a ten tig i nian legantaron pri 
la  unika sign ifo  de tiu  ĉi verko, k iu  es- 
tas preskaŭ vivbezonaĵo por ĉiuj serio- 
zaj esperantistoj. P ovas esti, ke la  verko  
ne ĉiurilate estas kom pleta, sed ni ne 
rajtas forgesi, k iel g igan tan  laboron sig- 
n ifis  la  kolektado de la  datoj el la  tuta  
mondo, kiel heroan persiston pretendis 
la sistem igo  de la ricevitaj artikoloj kaj

862 ven is el Svedujo. M alnova Irboska  
estas m ezepoka fortikaĵo  kun tri preĝ- 
ejoj. N untem pe ĝ i estas vilaĝo. E n  la 
loka tomibejo staras sur tom bo de Tru- 
vor kalkŝtonplato. Ce Irboska estas an- 
kaŭ la  rusa landlim o kun ĝ ia  dratbar- 
ilo videbla.

E1 aliaj pli in teresaj lokoj estas Var- 
ska, la norda bivakloko de la  arm eo kaj 
V astseliina, la lasta  orientflanka fortik- 
aĵo  de B ivlanda ordeno kun ruinaĵo de 
iu kastelo.

D um  veturado en Petseri-provinco oni 
rim arkas m ulte da belaj m ontetoj, val- 
etoj kaj aliaj belegaĵ lokoj.

Petseri la 31-an de maĵo 1934.
D-ro  A. N iin em an

T uristĉefo  de E speranto Klubo »Sunox> 
en P etseri.

d a to j; se ni pensas pri tio, ni povas nur 
kun la plej a lta  laŭdo pagi al la redakt- 
antoj, kiuj donis al ni grandiozan ver- 
kon; kaj certe tiu  ĉi verko en la  sekvaj 
eldonoj estos perfekta  dataro de nia  
m ovado. K iam  ni trafolium as la  vastan  
volum on, ni sen tas trankviliĝon, kvazaŭ  
ni alvenus el densa nebulo al la  serena  
senlum o. B a m ovado ĝ is nun estis ia  
m allum a, k iu  per tiu  libro kontroleble  
konkretiĝis, graviĝis. N i bone povas tak- 
si la  sign ifon  de la unua enciklopedio  
de nia m ovado, pri kiu prave diras la  
red ak tan toj: »ĝi rakontas al ni pri su- 
ferado, batalado, penado de niaj unuaj 
pioniroj, pri luktoj, laciĝoj, . . . pri velk- 
antaj folioj ktp. — Ba SAT-vortaro kaj 
tiu  ĉi libro devas esti en ĉies biblio- 
teko.

Porinfana gazeto
estos eldonata el Holando. B a l:a n u m e -  
ro aperos en julio. Oni petas pri kunla- 
boro precipe d e  instruistoj. Oni sin  anon- 
cu al E. van  V eeneridaal-B ouw es, W est-  
G ra ftd ijk , N ederlando.

D A N T E  A L IG H IE R I: Infero. (Eld. 
B iteratura Mondo. Trad. K olom ano Ka- 
locsay. 282 p. Prezo: 8,80 sv. fr. broŝ.

N i devas konfesi, k e  antaŭ nia arti- 
koleto n i leg is m ulte da recenzoj pri tiu  
ĉ i libro kaj ni estis surprizitaj de tiu  in- 
diferenta aŭ eĉ m alam ika bagatelem o, 
per kiu granda parto de la E speranta  
gazetaro akceptis tiun ĉi verkon: oni ja  
povas sen depen de  de tiu ĉi libro paroli 
pri la problem o de la neologism oj, sed  
legante tiun  ĉi m ajbstan verkon, tiun  
ĉi netuŝeble perfektan  tradukon, oni de- 
vas nur miri, adm iri kaj prisilenti aŭ  
prokrasti la  bagatelojn  de la  ĉiutago. 
Bedaŭrinde ni povas elekti nur el du eb- 
loj: aŭ tu te m allonge skribi pri la  libro, 
aŭ tro longe, — kaj la lasta  solvo ne po- 
vas konveni al 16-paĝa gazeto, — do ni 
eĉ ne provas analizi la  m ajstroverkon  
kaj ties m aĵstran  tradukon. N i nur al- 
m etas, ke la  tre bela libro estas ornam- 
ita  de la sam e geniaj ilustraĵoj de D. 
F ay kaj ni resum as nian ĵuĝon en unu  
frazo: T iu ĉi libro estas m ejloŝtono kaj 
ni n e estu  hipokritaj, uzante ties propa- 
gandvaloron eksteren, se ni ne donas al 
la verk isto  la plene m erititan  honoron.

Szildgyi.

G R E N K A M P -K O  R N F E L D -B  R Z E K O W -  
S K I: »P ri V m odern a  arto»  (E ld. Bitera- 
tura Mondo, Budapest. 64 p. Prezo: broŝ. 
7 sv. fr.
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La arto ĉiam  serĉis kaj trovis novajn  
form ojn kaj ĝu ste  pro tio  oni dekfoje  
kontrolu en si la  kondam non pri k iu  ajn  
tendenco, antaŭ  ol eldiri ĝin. M okitaj 
artaĵoj, m okitaj ideoj iĝ is realaj kaj 
certe el la  ideokirliĝo de la  nova arto  
fin e elform iĝos io, kion n ia  okulo anko- 
raŭ ne povas d iferencigi. L a m ezkultura  
laikulo o fte  aŭdas pri diversaj »ismoj» 
kaj certe bezonas gvidilon, por alprok- 
sim igi tiujn  tendencojn , en kiuj kaŝas  
sin tiu  »io». La c itita  libro bonege ser- 
vas por tiu  celo. K lara lingvo faciligas  
la kom prenon de la  teoria parto. La pleĵ 
granda parto de la  bildoj havas dem on- 
stran celon, sed ili p lejparte vere pre- 
tendas klariganton.

Ĝu v i  aŭ d is t io n f  (K om pilis £. Gren- 
kam p-K orn fe ld . E ld. E speranto Institu to , 
Venlo, N ederlado. 40 p. Prezo: sv. Jkr. 1,50.

L erte elektitaj anekdotoj, spritaĵoj. 
Tre bona legolibro. Szildggi.

— ★ —
d e s in j o r o j  S e p p ik
kiuj dum  la pasin ta  jaro tiel energie  
kaj bonsukcese laboris en n ia  lando por 
E speranto, in tencas ven i tien  ĉi ankaŭ  
por la  venonta  v in tro  kaj volonte akcep- 
tas invitojn  por kursoj kaj prelegoj 
(»E stland, svenskm inn en as land», »Est- 
land i ord och bild», »R ysslands fons- 
ter m ot Europa», ktp., kun belaj lum- 
bildoj kaj gram ofonm uziko). Skritou al 
poŝtkesto  6, Tallinn, E stonio.

Subteno al esperanto-rondoj.
N orda A ngerm anlanda d istrik to  de

I.O.G.T. decidis pri subteno de 10 kro- 
noj al ĉiu  esperantorondo de la  dis- 
trik to  kaj ankaŭ pri propono ĉe la  
»Grandloĝio» pri uzo de E speranto  ĉe 
in ternaciaj kunvenoj kaj korespondado.

Varldsfredens International (V. I.) 
Universala Pacifista Ligo (U. P. L.)
kongresos en Stockholm  en la parla- 
m entejo  (kie kunvenos la mondkon- 
greso de la  esperan tisto j)

la m ardon 7-an de aŭg. je  la  15-a 
h. por svedoj ka j svede parol-

• an ta j,
la vendredon 10-an de aŭg. je  la 

15-a h. por esperan te  parolan- 
ta j  ( jarkunveno ).

Ciuj in te re sa ta j pacam ikoj
estas in v ita ta j. L a estraro.

—K ion vi deziras?
— Forrazu la  barbon kaj m etu ĝin  

sur m ian kapon!

Till kon gressern a
i H elsink i och T allin  am nar E.T.K. ord- 
na en rundr-esa under tiden 11—19 aŭg. 
Tillsikriv E sp eran ta  T urista K om isiono, 
Helenetoorgsgat. 6, Stookholm .

De svenska kongressdeltagarna 
om bedjas till kongressen  m ed taga  »Sve- 
da K antareto» i och fdr anvandning un- 
der kongressen . In lar redan i forvag  de 
m est a llm anna sŭngerna!

K iu  v o la s  h e lp i
IS-jaran serilaborart sam idean on  r icev i 
laboron  k iel le m a n to  en bakejo  au alian  
la b o ro n f  R espondo al:

S V E N  SA M E L IU S  
A d re so : L jugarn .

In- och Utlandsk 
Litteratur

Esperantoavdelning
Nia AkiiebGlagel Biblioteksbokhandein

B ib lio te k a g a ta n  12, S to c k b o lm



GOSTA BERLING
La ĉefverko de Selma Lagerlof

Esperantigis S te l ia n  En g h olm.

Ilus trita  de E in a r  N e r m a n.

552 paĝoj. Luksa papero.

Prezo: broŝurita sv. kr. 6 :—. tole bindita 7:50.

Kiu legos verkojn de Selma Lagerlof, devas unue legi Gosta Berling. 
Gi estas ŝlosilo de multaj el ŝiaj postaj verkoj.

F o r la g s fo r e n in g e n  E speran to  u. p. a.
Box 698, S to c k h o lm  1.

La Espero 
La Tagiĝo

Niaj plej ŝatataj kantoj en Eŝperanto
SUR G R A M O F O N A  D IS K O  •

Solvoĉa kanto de la fama operetkantisto 
Gdsta Kjellertz kun akompano de orkestro.

K O M P R E N E B L E  ĉiu esperantisto volas 
havi tiujn du kantojn sur gramofona disko. 

Prezo nur sved. kr. 3:50.

F d r la g s fd re n in g e n  E spe ran to  u. p. a.
B o x 6 9 8  —  S t o c k h o l m  1.
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Internaciaj someraj 
Esperanto kursoj 

en Stockholm
23. Julio—2. Aŭgusto 1934.

La P rep ara  Kornitato de la 26-a U niversala  K ongreso kaj la Sveda 
E sp eran to -In stitu to  decidis kom isii

d -ro n  F . S « i la g y i  U . K .  (B u d a p e s t )
kies speciala instrum etodo  (iniciant.oj: F. Szilagyi kaj T ibor Czitrom), la  
t. n. lum bildm etodo vekis pro siaj m oderneco kaj avantaĝoj specialan  aten- 
ton, por organizi

d u  lO -ta g a jn  k u r s o ju
an taŭ  la Kongreso (ĉiutage po 2 horoj).

L a  u n u a  kurso  estos k o m e n c a  k u r s o ,  sed ĝi bonege povos servi
ankaŭ por tiu j, kiuj f in is  n u r  m allongan kurson, kaj donos m ulte 
da okazoj por paro li (kun kaj sen  lumbildoj), la  du a  kurso  estos aranĝita 
por p r o g r e s a n t o j ,  (instrukcia kurso  por instruontoj), kaj el ties m aterialo  
ni m encias la parolekzercojn kaj m etod instruadon  kun lum bildoj, la  hi- 
s to rian  kaj lite ra tu ran  parton , organizajn p ritrak tad o jn  ktp . K unlaborantoj: 
T. Czitrom, (Budapest), E. D ahl (Uddevalla) kaj H. Seppik (Tallin).

K urskotizoz Svedaj kronoj 10:— (aŭ egalvaloro), post la  10-a d e ju lio  
12 sv. kr. Sendu al: Poŝtĉeka konto 2012.

M alm ultekostaj loĝejo, m anĝado.
E kskurso j, amuzoj.
P e tu  inform ojn.

S o m e ra j E s p e r a n to -k u r s o j
S t o c k h o lm , B o x  6 9 8 .

Sture-T ryckeriet


